
Consulat      

de la République du Bénin    

aux Pays-Bas       

        

Service Consulaire   
DEMANDE POUR UN VISA     

Visumaanvraagformulier / Application for a visa 
 
(A remplir très lisiblement en français)    
(Leesbaar in het FRANS invullen) / (Please answer 
legibly in FRENCH) 
 
Né le   à  
Geboortedatum / Born on  Geboorteplaats / at 
 
Nationalité d’origine:  
Oorspronkelijke nationaliteit / Nationality at birth 
 
Nationalité(s) actuelle(s): 
Huidige nationaliteit(en) / Present nationality(ies) 
 
Situation de famille1:   Nombre d’Enfants2:          Ages:  
Gezinssituatie1  / Personal status1    Aantal kinderen2 / Number        Leeftijden / Ages 
     of Children2 
Domicile habituel (adresse exacte):  
Adres (volledig) / Permanent address (in full) 
 
          
Téléphone: [Telefoonnummer / Phone]   
 
Résidence actuelle (adresse exacte)3:   
Verblijfplaats (volledig adres)3 / Present address (in full) 3 
 
 
Téléphone:  [Telefoonnummer / Phone] 
 

Profession:   
Beroep / Occupation 
 

Situation militaire:   
Militaire rang / Military service status 
 

Nature et durée du visa sollicité:  
(Le cadre ci-contre doit être rempli  
par le demandeur.) 
Soort en duur van het aangevraagde visum /  
Type and validity of visa required 

 

Date du voyage: 
Datum van vertrek / Departure date 
 

 
Motifs détaillés du voyage: 
Reden van uw verblijf in Benin / Purpose of stay 
 
 
 
 
 
 
Avez-vous déjà habité la République du Bénin pendant plus de trois mois sans interruption?     �  oui     �  non 
Heeft u al eens eerder langer dan drie maanden onafgebroken in Benin gewoond? / Have you already resided in the Republic of Benin for more than three 
months continuously? 
Précisez à quelle date:  [ Zo ja, in welke periode? / If so, give exact period ]  
 
Indiquez avec précision les noms et les adresses (rue et no) des commerçants ou des industriels que vous désirez rencontrer s’il s’agit d’un 
voyage d’affaires:  [ Indien uw bezoek een zakenreis betreft, vermeld dan de namen en adressen van uw handelscontacten in Benin / If your is of a commercial nature, 
please give names and addresses of your business partners in Benin ] 
 
 
 
 
 

              / 2 
               
               
            

� TRANSIT à destination de   
Doorreisvisum met bestemming / Transit en route to 
avec arrêt de [met een verblijf van / with a stay of ]         jours. [dagen / days] 
 

� SEJOUR de [Verblijf van / Stay of]                 jours. [dagen. / days.] 

� SEJOUR d’un mois. [Verblijf van een maand. / Stay of one month.] 

� SEJOUR de deux mois. [Verblijf van twee maanden. / Stay of two months.] 

� SEJOUR de trois mois. [Verblijf van drie maanden. / Stay of three months.]   

No   

 
 

A remplir par le consulat 
Door het consulaat in te vullen / To be given by the consulate 

 
 
 
 

Photo (collez votre photo ici s.v.p.) 
Pasfoto (a.u.b. hier opplakken) 
Photograph (please attach here) 

 
 
 
 
 
 

A remplir par le demandeur 
Door aanvrager in te vullen  / To be given by the requirer  

 
Passeport No  
Paspoort Nr. / Passport No. 
 
délivré le 
afgiftedatum / date of issue 
 
par 
door (instantie) / by (authority) 
 
valable jusqu’au 
geldig tot / date of expiry 

Nom (en capitales):  
Naam (in hoofdletters) / Surname (in capitals) 
 
Née (Nom de jeune fille): 
Meisjesnaam / Maiden Name 
 
Prénoms (en miniscules): 
Alle voornamen voluit (in kleine letters) / First names (in small letters) 
 



Attaches familiales au Bénin (Adresses exactes: rue et no.): [ Heeft u familie in Benin wonen? Zo ja, namen en adressen zo volledig mogelijk vermelden. / Do 
you have any relations in the Republic of Benin? Please give full names and addresses. ]. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Références dans le pays de résidence (Adresses exactes: rue et no.): [ Naam, volledig adres en telefoonnummer van familie of kennissen in Nederland. / 
References in the country of residence (give full address). ]  
 
 
 
 
 
 
 
 
Indication précise du lieu d’entrée dans la République du Bénin: [ Waar, in welke plaats, komt u Benin binnen? / State exact point of entry into the Republic of 
Benin. ] 
 
 
 
 
Indication de vos adresses exactes (rue et no) au Bénin pendant que vous y séjournerez: [ Waar in Benin verblijft u? (Namen van 
hotels/personen/instanties met volledige adresgegevens.) / State your full address during your stay in the Republic of Benin. ] 
 
 
 
 
 
 
 
 
Comptez-vous installer au Bénin un commerce ou une industrie?             �   oui        �   non 
Bent u voornemens een bedrijf in Benin op te zetten? / Do you intend to establish a business or a factory  in the Republic of Benin? 
 

 
Où comptez-vous vous rendre en sortant du Bénin? [ Land van bestemming na uw verblijf in Benin / Country of destination after your stay in Benin ] 
 
 
 
 
 
Ma signature engage ma responsabilité et m’expose, en sus de poursuites prévues par la loi en cas de FAUSSE déclaration, à me voir 
REFUSER TOUT VISA A L’AVENIR. 
Ik verklaar dat ik de vragen op dit formulier volledig en naar waarheid heb beantwoord. / I declare that I have answered all required questions in this application fully and 
truthfully. 
 

 

 
 
 
Place    Date   Signature 
Plaats / Place    Datum / Date  Handtekening / Signature 
 
 
 
 

1 Célibataire/Marié(e)/Séparé(e)/Divorcé(e)/Veuf(ve) [ 1 Ongehuwd/Gehuwd/Gescheiden van tafel en bed/Gescheiden/Weduwe,weduwnaar / 
1Single/Married/Separated/Divorced/Widowed ] 
2 Si les enfants voyagent avec vous et sont inscrits sur votre document de voyage. [ 2 Slechts invullen indien de kinderen u vergezellen en op uw 
reisdocument zijn vermeld. /  2 If the children are accompanying you and have been entered in your travel document. ] 
3 A remplir si vous êtes de passage ou résidant temporaire. [ 3 Verblijfplaats invullen indien u op doorreis bent of tijdelijk verblijf houdt. /  3 Present address, in 
case of transit or short stay. ] 
 
 
N.B. Un exemplaire de ce formulaire est à adresser à la Direction de la Sûreté et des services de police de la République du Bénin, à Cotonou. 
N.B. Een exemplaar van uw aanvraagformulier wordt naar de Direction de la Sûreté en naar de politie in Benin gezonden. / N.B. A copy of your application form will be send to 
the Direction de la Sûreté and to the police in Benin. 
 

 
 

Consulat de la République du Bénin aux Pays Bas 
Postbus 502 
1110 AM  Diemen 
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